, Yo SCHAEFFLER

[VAT oamor oezeresaies Bolla di consegna
== Delivery note

Schaefifler Techneologies Fritz-Drescher-StraBe 97421 Schweinfurt Lista imballi / Packing note
Magna PT SpA 2 Note destinatario/ Receiving Notes 3 'géfé’"f;; Nota No.
V Dei Ciclamini 4
37607483
I-70026 MODUGNO BA 6 Porto / Freight 7 Consegna/ Dellevery
) 4 St
Franco/ Assegnatel  Ferrovial Coniare/ wPine
Frag Not Frea Rall Carner
05.06.2019
Porlof Altra vettura /
Fraight Other Vehigla Fattura/lnvoica
S o
grmlifl?;? I;Jnt;.ar VAT reg.no: Incoterms osa 9 Dataffata /0\6% A i?
81001508 1T04886850728 DAP Modugno P
11 Ordine d'acquisto n/Order No. 10Vsnk/ 15 Dafl aggiuntivl 12 Ns.reparto! 13 Tel 14 Nr. dastnatariof 16 Nr, d'ordine?
Your Referenca Addonal Data Our Deparirnent Receiver No, Onder No,
550003885501 413 PJSFAH-PLLS 24466 198921

Fruzsina Sipos

oviingcods . SELF-COLLECTOR/ e X oo Feso ol o ekt
Free Gross 978,4 kg
Autocarro/ P.to assegnato
Assegnato/
ot Free Netto/Net 819,6 kg
21 Imbalio/ - z i
o 64X KLT 4314, 4 x 0D0OSON e
22976721 14248
Indirizzo di
spodizione/
Shipping
ress
27 Pas. 28 Cod.artdestinatark / 29 Descrizions / Cod.art. / Imball
Recaivar Part No. Dascription / Parto. / Pack 30 Cuantits/ 31 Unitd 40 Destinatario / Recenver
Quznhity mis. / Qa7 Qry +-
Unit
10 2000112873 F-604633 . .RTRIL-HB84#S 3.840

Cuscinetto a rulli conici
KUEHME«}-NAGEL s.r.l 083465731-4350-10
ACCETTAZIONE ME R ( Ecaiico/Baich Carico / SatchQuantits carlco / Quanbty Ursprongsland / Couniy of origin
5500.&%85?1 0034187949 3.840 PZ Ungheria /[Q ?{3»22’\"2/

Quantita dichia_rata: o4O
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:

Quantité.lmbalii: \’k %] {@@Q% q‘c

Conformita alle schede d'imballo:

?i Lista imballli e dimensioni
N, Colli Peso Peso Dimensioni Packing Descripticn Nr.Xanban
netto loxrdo
1 916399 2049KG 2446 KG B0Ox 600x 130 MM  0000SON
Mat .No. 083465731-4350-10 Quantity: 960 PZ
2 916400 2049KE 2446KG 800x 600x 130 MM 0000SON *
Mat .No. 083465731-4350-10 Quantity: 960 PZ
3 916401 2049 KG 244.6 KG 800x 600x 130 MM 0000SON
Mat.No. (83465731-4350-10 Quantity: 960 PZ
4 916402 2049 KG 24486 KG 800x €00x 130 MM 0000SON
Mat .No. 083465731-4350-10 Quantity: 960 PZ
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SCHAEFFLER

Bolla di consegna
Delivery note

Lista imballi / Packing note

Bolla Nr./Delivery note no.: 37607483 Datum/MDate: 05.06.2019

Gestione beni in prestito
64 P-14-C4314-1 KLT BL-VDA-400X300X147-PP KLT 4314
4 P-38-A08086 Deckel SW-SG-812X612X53-PP-RG Q000SON

Qualora nelle posizioni non siano riportate altre indicazioni, i prodotti non sono
soggetti ad alcun obbligo di autorizzazione secondo il dirittoc dell’Unione Europea o
degli Stati Uniti.
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To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22 1-15 und 21, 22 auszufiillen unter der Verptwortung des Absenders

1-15 tovéibba 21, 22 rovatokat a feladd tolti ki sajét feleldsségére

-

R Feladd (MNév, clm, orszig)
2f Sender (Name, address, country)...%

NEMZETKOZI FUVARLEVE aldAnve
INTERNATIONAL CONSIXfNIﬁMENT Példany: 5/6
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N°2019/31726

FAG MAGYARORSZAG IPARI KPT

A fuvarazdsra eltérd megillapodds esetén is a Nemzetkozi Arufuvarozfsi egyezmény

UNGARN

(CMR) rendelkezései az irinyadék.

4031 DEBRECEN

This carriage is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Convention on
the Contract for the International Carmriage of Goods by Road (CMR)

HATAR UT 1/D.

Diese Beftrderung unterliegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Ubereinkommens iiber den Beftrderungsvertrag Im Internationalen

Strassengiiterverkehr (CMR)

Atvevd (Név, cim, orszig)
2 Consignee (Name, address, country)...

Fuvarozd (Név, citn, orszig)
16 Carrier (Name, address, country)...

Magna PT S.p.A.

QPTIMUS 92 KFT

ITALY

I-70026 Modugno BA

4028 Debrecen

V Del Ciclamini 4

Nagy Pal u. 8.

Az fru Kiszolgaltatasi helye (helység, orszhg)

Tovibbi fuvarozék (Név, cfm, orszig)

3  Place of delivery of the goods (Place, country)... 17 Successive cariers (Name, address, country)...
- Kico
helység /place /0t MODUGNO BA 052 Doty IMRE o\, ..
orszfg/country fLand  TT Italy Ny J0828m: gl 280 b 29 470’
‘ Vivintarag g 195,200 -
Az dru ftvételének helye és idGpontja (helység, orszég, iddpont)
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)...

Fuvarozé fenntartfsai és bejegyzésai

helység/place /Ot DEBRECEN

18 Carricr's reservations and observations...

orszigfcounry/Land  HU Magyarorsziy

idépont/date/Davm  2019-06-05

Mellékelt okmanyock
B Annexed documents... .

528111k4:

Jel és sz8m Darabszam Csomagolds médja
Marks and Nos 7 Number of packages & Method of packing
Kennzeichen Anzahl der Att der Verpackung

urid Nummern Packstiicke Gutes

Aru megnevezése
9 Name of the goods
Bezeichmng des

Statisztikai sz4im
Statistical number
Statistiknummer

Bruttd sily (kg)
1 Gross weight inkg
Bruttogewicht in Kg

Térfogat
12 volume
Umfang

3840 pe 1 colll

Kilpgdraos csapagy

84822000 1 000

P-604633 . RTR1-HB44S

Oseidly, szim, betd / Class, Number, Letter / Klasse, Ziffer, Buchstabe

ADR

sum: 1 000

A felads rendelkezdsei (VEm- &5 egyéb hivatalos kezelés)
913 Sender's instructions (Customs and other formalifies) .
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung)

Atvevd
Consipnee...

Felad6
Sender..,

Pénznem
Cumency...

Fizetendd
19 Tobe paid by...

| FAG Mo Ip Kft. sajdtzdr nélkil.

Visszatérités
Reimbussement
Ruckerstattung

14

Fuvardfj fizetési rendelkezések / Directions as to freight payment / Frachtzahlung sanweisungen

15

20 Kiilénleges megallapodasok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen

bérmentve, freight paid, frei

bérmentesités nélkiil, freight to be paid, unfrei

Kiliftss helye, id3pontia.  Debrecen

21

Az S dtvétele:
24 Goods received:

Kelet:
Date on .uueeeenccee b3 I

2019-06-05
20

Gut empfangen:  Datumam

A feladé alifrd

22 sig

¥ IC “‘
syl - m 5. 6400.0n8522
Sandbis HZLE utg %%gga%og-susemzi
4 k]
Kbatina®al addzaim: HU 14098400

A fuvarozé aldfré
Signature gl

Established in
i;‘:&? art KfE

Ausgefertigtin
o lssen
; g

Jarmil

~LALRendizERA Y 1 [-Riksitly
D5 Vehicle,,

Registration mumb... | Useful load...

e
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